SUNDAY OF THE SAMARITAN WOMAN

Toon q’ Christ with the Samaritan Woman




Sat, Apr 27™:

Sun, Apr 28™:

Mon, Apr 29"

Tue, Apr 30™:

Wed, May 1%

Thu, May 2"

Fri, May 3™:

Sat, May 4™:

Sun, May 5™:

WEEKLY SCHEDULE OF SERVICES AND EVENTS

The Hierarch and Martyr Simeon

2:45 pm: Confessions.

4:00 pm: Divine Liturgy of St. John Chrysostom; Intention for God’s Blessings
on Our Living and Deceased Parishioners.

The Sunday of the Samaritan Woman

8:45 am: Confessions.

10:00 am: Divine Liturgy of St. John Chrysostom (Eng.); Intention for +John
Zallie, by Mary Beth Zallie.

12:30 pm: Theology on Tap—CLERICALISM PART 1: PRIESTS BEHAVING
BADLY? at Seven Sirens Blendery (The Silk Mill, 1247 Simon Avenue, Easton,
PA).

The Nine Holy Martyrs of Cyzice
9:00 pm: Daily Matins with Panachyda for Rev. +lhor Bloschynskyy (1 Year
Anniversary).

The Apostle James the Greater
6:30 pm: Moleben to the Mother of God for Peace in Ukraine, St. Josaphat
Ukrainian Catholic Church, Bethlehem, PA.

The Prophet Jeremiah
9:00 am: Daily Matins.

The Patriarch Athanasius the Great of Alexandria

9:00 am: Daily Matins.

7:00 pm: St. Josaphat Ukrainian Catholic Church Pastoral Council Meeting
(Rectory Classroom, Members Only).

The Commemoration of the Passing of the Venerable Father Theodore of
the Caves
NO DIVINE SERVICES.

The Martyr Pelagia

2:45 pm: Confessions.

4:00 pm: Divine Liturgy of St. John Chrysostom; Intention for God’s Blessings
on Our Living and Deceased Parishioners.

The Sunday of the Man Born Blind

8:45 am: Confessions.

10:00 am: Divine Liturgy of St. John Chrysostom (Ukr.); Intention for Rev.
Mitred Archpriest +Roman Mirchuk (3rd/9th Days).

PARISH ANNOUNCEMENTS:.

1. Father Andrii Rubel, assistant to Father Paul at Holy Ghost Ukrainian Catholic Church, West
Easton, is still facing delays in receiving his visa papers in Canada; please pray for his swift return
along with his family.

2. We are still in the season of the Church known as the Paschal/Floral Triodion (also known as the
Pentecostarion), which covers the time from Pascha through the Sunday of All Saints (the first Sun-
day after the Feast of Pentecost). During all Divine Services through the Paschal Cycle from Easter
Sunday through Pentecost, it is tradition of the Church NOT to sit, and especially NOT to kneel, dur-
ing any part of the service except for the Homily. This is due to the joy of Our Lord’s Resurrection
and that we have completed the penitential cycle of the Lenten Triodion/Holy Week.



The next St. Josaphat Pastoral Council meeting will be held on Thursday, May 2nd, at 7:00 pm in
the Church Hall—this meeting is open for pastoral council members only.

The Ukrainian Catholic/Orthodox Clergy Brotherhood of the Lehigh Valley will have their next week-
ly Moleben for Peace in Ukraine on Tuesday, April 30th, at St. Josaphat Ukrainian Catholic Church,
Bethlehem, PA, at 6:30 pm. All are encouraged to come and pray with us.

Today, at 12:30 pm, Father Paul will be holding the first of the series of THEOLOGY ON TAP
presentations for Spring/Summer of 2024 with the topic: CLERICALISM PART 1: PRIESTS BE-
HAVING BADLY?, at Seven Sirens Blendery, The Silk Mill in Easton, PA. All are invited to come
and enjoy good drink, food, fellowship along with interesting adult catechesis.

Mark your calendars! The St. Josaphat Tryzub Association will be planning to hold their Annual
Parish Family Day at the Iron Pigs Coca Cola Park on Sunday, June 9th, 2024. More information to
come!

The next Noodle/Pyrohy sale being held by Holy Ghost Ukrainian Catholic Church will be on
Wednesday, May 8th. Preparation will be on Tuesday, May 7th. Sign up sheets for ordering will be
placed out this Sunday; you may also order online at foodsales@holyghostucc.com. Thank you for
your support!

Don’t forget your Redner’'s Receipts! We have a collection point for your Redner’s grocery receipts
in the back of the Church; for more information, see David Kadingo.

A I 1 I 1\ B
Q ’ R v
- — P o

Please remember to pray for the sick, for those who are shut-in, and for all those who have
requested, or are in need of, our prayers:

Anna Kapustiak Amelia Balandovich Ethel Bednarchek
Slava Harasymovych Oleh Balaziuk Nick Hanych
Nicholas Hanych Maria Wetherill Helen Karol
Maria Dowhan Bob Taylot Anna Smoljj
Rev. John Hunwicke Rev. Paul Wolensky Michael Hys

Rev. Andrii Rubel and His Family All of Our Archeparchial Seminarians

If anyone knows of someone in need of our prayers, or who is sick or shut in and cannot make it to
church, please contact Father Paul via email or telephone as listed on the cover of this bulletin.




Sunday Propers:
The Sunday of the Samaritan Woman
(The 5th Sunday of Pascha)

At the Beginning of Divine Liturgy and All
Divine Services, the Tropar of the Resurrec-
tion: Christ is risen from the dead! By death He
conquered Death, and to those in the graves He
granted life (3x).

Troparion (4): When the disciples of the Lord
learned from the angel the glorious news of the
resurrection and cast off the ancestral condem-
nation, they proudly told the apostles: Death has
been plundered! Christ our God is risen, granting
to the world great mercy.

Troparion (8): When the Paschal Feast is half
completed, quench my thirsty soul with the wa-
ters of devotion; for You, O Savior, have an-
nounced to all: Let him who is thirsty come to Me
and drink. O Christ our God, Source of our life,
glory be to You!

Kontakion (8): Glory be to the Father, and to
the Son, and to the Holy Spirit. When the Samar-
itan woman came to the well with faith, she be-
held You, O Water of Wisdom. You allowed her
to drink in abundance and glorified her eternally,
for she inherited the heavenly kingdom.

Kontakion (4): Now and for ever and ever:
Amen. O Christ God, Creator and Lord of all,
when the Paschal Feast was half completed,
You told those present: Come and draw the wa-
ter of immortality. Let us, therefore, adore You
and cry out with faith: Grant us Your goodness,
for You are the Source of our Life!

Prokimenon (3): Sing praise to God, sing
praise; sing praise to our King, sing praise.

Verse: All peoples, clap your hands; cry to God
with shouts of joy.

Epistle (Acts 11,19-26;29-30): In those days,
those who had been scattered by the persecu-
tion that arose because of Stephen went as far
as Phoenicia, Cyprus, and Antioch, preaching
the word to no one but Jews. There were some
Cypriots and Cyrenians among them, however,
who came to Antioch and began to speak to the
Greeks as well, proclaiming the Lord Jesus. The
hand of the Lord was with them and a great
number who believed turned to the Lord. The

Tponapi i Kongaku:
Hepina CamapsiHku
(5a Hegina Macxwn)

BockpecHun Tponap: Xpuctoc BOCKpec i3
MepTBUX, CMEPTIO CMePTb NoJornas, i TUM, Lo B
rpobax, xuTtrta gapysan (3x).

Tponap (4): CBiTny Npo BOCKPECiHHSI pO3MNOBiAb
BiJ aHrena noyyBlWW i Big4 nNpagigHoro 3acyay
3BiNbHMBLUMCL, [OCMOAHI y4yeHuui, pagitoun,
Kasanu anoctonam: 34onaHa cMepTb, BOCKPEC
XpucTtoc bor, Wo gae cBiToBi BENWKY MUNICTb.

Tponap (8): Konu Hactanma nonoBuHa cBATa,
Aaun, Cnace, HanMTUCb cnparnii gywi Moin Boau
noboxHoctn, 60 T OO0 BCiX MPOMOBMB: XTO
cnparnuin, Hexan ige oo MeHe i m’e. Dxepeno
XWUTTS Haworo, Xpucte boxe, - Cnaea To6i!

Konpak (8): Crasa Omuto, i CuHy, i Cesmomy
Jyxoei. 3 Bipol0 NepenwoBWwNn [0 KPUHWL,
camapsHka 6auuna Tebe - Bogy npemygpocTe,
HanuBLIWUCL Ti BOOCTanb, 3aBXAucnaBHa, MoBikK
ycnagkyBana uapcTeo HebecHe.

KoHpak (4): | HuHi, i noscsikdac, i Ha 8iKu 8i4Hi.
AmiHb. Konn Hactana mnonoBuHa 3aKOHHOMO
cedara, Tu, Xpucte boxe, TBop4ye BCbOro i
Brnaguko, moBMB A0 npucyTHix: [Mpungite i
3a4eprHiTb  Bogy Oeacmepta! Tomy MM
npunagaemo o Tebe i 3 Bipol B3NBAEMO:
Hapyn Ham wepgpotn Csoi, 60 Tn - [Oxepeno
KUTTS HaLUOro.

MpokimeH (3): Cnisante bBorosi Halwomy,
cnisante; cnisavite Llapesi Hawomy, cniBanTe.

Ctux: Bci Hapoaw, 3anneLliTe pyKamu, KIUKHITb
no bora ronocom pagocTu.

AnocTtonsb (Oi 11,19-26;29-30): Tumu gHAMM, Ti
X, Wo Oynmu poscunannuca 4epes TOHIHHA 3
npueogy CtedbaHa, gocarnm ax ao Piuikii, Kinpy
Ta AHTIOXIii, HIKOMYy He MponoBigyH4n CrnoBa,
KpiMm togeiB. Bynu x Mk HUMK gesaki myxi 3 Kinpy
Ta 3 Kupenu, saki npunwnu B AHTIOXiHO Ta
NPOMOBASANN W OO TpekiB, GnaroBiCTBYOUM M
locnopa Icyca. Pyka lNocnogHsa 6yna 3 HUMM, i
BenuMke u4ucro Oyno Tux, WO ysipyBanu n
HaBepHynuncb 0o Nocnoga. YyTtka npo ue ginwna



news about them reached the ears of the church
in Jerusalem, and they sent Barnabas [to go] to
Antioch. When he arrived and saw the grace of
God, he rejoiced and encouraged them all to
remain faithful to the Lord in firmness of heart,
for he was a good man, filled with the holy Spirit
and faith. And a large number of people was
added to the Lord. Then he went to Tarsus to
look for Saul, and when he had found him he
brought him to Antioch. For a whole year they
met with the church and taught a large number
of people, and it was in Antioch that the disciples
were first called Christians. So the disciples de-
termined that, according to ability, each should
send relief to the brothers who lived in Judea.
This they did, sending it to the presbyters in care
of Barnabas and Saul.

Alleluia Verse: In splendor and state, ride on in
triumph for the cause of truth and goodness and
right.

Verse: Your love is for justice; Your hatred for
evil.

Gospel (Jn 4:5-42): At that time, Jesus came to
a town of Samaria called Sychar, near the plot of
land that Jacob had given to his son Joseph.
Jacob's well was there. Jesus, tired from his
journey, sat down there at the well. It was about
noon. A woman of Samaria came to draw water.
Jesus said to her, “Give me a drink.” His disci-
ples had gone into the town to buy food. The
Samaritan woman said to him, “How can you, a
Jew, ask me, a Samaritan woman, for a
drink?” (For Jews use nothing in common with
Samaritans.) Jesus answered and said to her, “If
you knew the gift of God and who is saying to
you, ‘Give me a drink,” you would have asked
him and he would have given you living wa-
ter.” [The woman] said to him, “Sir, you do not
even have a bucket and the cistern is deep;
where then can you get this living water? Are
you greater than our father Jacob, who gave us
this cistern and drank from it himself with his
children and his flocks?” Jesus answered and
said to her, “Everyone who drinks this water will
be thirsty again; but whoever drinks the water |
shall give will never thirst; the water | shall give
will become in him a spring of water welling up to
eternal life.” The woman said to him, “Sir, give
me this water, so that | may not be thirsty or

00 BYyX LUepkBW, WO B Epycanumi, i BOHM
Bucnanu BapHaBy B AdTiOXil0. Konu BiH
npunwos i nobaumeB nacky boxy, 3pagis i
nigbageopmB ycix TpumaTucs Focnoga piyynm
cepuem, 60 BiH GyB 4omnoBik JoOpuiA, NOBHWUWA
Ceatoro [yxa Ta Bipn. | npucrtano 6arato
nogen go locnopa. Togi (BapHasa) BupywmvB y
Tapc poswykatn Casna i, 3HanLWoBLUN, NPUBIB
Toro B AHTIOXit0. BoHM 306uMpanuch uinum pik y
uepksi W cuny nogern HaBuunu. B AHTiOXiT
Breple y4yHiB Ha3MBaHO XpUCTUsSIHAMU. Tox
YYHi, KOXHMW 3 HMX MO CNpoMO3i, yxXBanumu
nocnatu 6patam, wo xunu B KOaei, gonomory;
Wwo n 3pobunu, nocrnaswm ii cTapwmm 4epes
pyku BapHasu i CaBna.

AnocTtonbebki CTUx: HaTtarHy nyk i HacTynan, i

naHym iCTMHN pagu, narigHocTu i
crnpaBenMBocCTe.

Ctux: Twu nonwobuB npaBdy i 3HeHaBUAiB
©e33aKOHHS.

€Banrenis (I8 4,5-42): Toro vacy, npubys Icyc
Ao ogHoro Mmicta B Camapii, sike HasuBaeTbcs
Cwuxap, Henoganeky nons, HagaHoro f£KoBOM
cuHoBi cBoemMy WMocudosi. Tam i kpnHmua HAkosa
6yna. HatomuBcsa 3 goporu Icyc, Tox i npucis
6ina kpuHuUUi; Oyno X nig LWOCTy roguHy.
HagxoauTb xe xiHka 3 Camapii Bogy B3ATuW. Icyc
0o Hei kaxe: “Ian MmeHi HanuTrcsa.” Y4Hi X horo
niwnm 6ynn go micta xapyis kynutn. OTOX Kaxe
00 HbOro XiHka camapsiHka: “KOpgen ecu, a
MPOCULL HanUTUCA B MEHE, XiHKM camapsiHKn?”
He matoTb 60 3HOCKH toael 3 camapsaHamu. Icyc
y BignoBigb ckasaB go Hei: “byna 6 Tu Bigana
npo aap boxuin, i - xTo TOoN, WO Kaxe TOOI: dan
MEHi HanuTKCs, - To nonpocuna 6 cama B HbOTO,
a BiH gaB 6u Tobi Boau »*mnBoi.” MoBUTb A0 HbOrO
XiHka: “Ty 11 3a4epnHyTU He MaeL YuM, nNaHe, a
M KpuHUUA rmmboka, - To 3Bigkins 6 y tebe Boaa
*uBa? Yn Ginblumi TM 3a 6aTbka Hawloro Akosa,
LLIO AaB HaM KPMHULIKO Outo, i camM NuB 3 Hel, a i
CWHM Moro we wn ToBap wmoro?” A lcyc iy
BignoBigb: "KoxeH, XTo OTy Bogy M€, 3HOBY
3axo4e nNuTK. Tom Xe, XTO Ham'eTbCs BOAWU, AKOI
Jam nomy s, - He matume cnparu nosiki. Boga
60, WO Aam Nomy 51, cTaHe B HbOMY KEPENOM
Takoi BOOW, SIKa CTPYMyE B XUTTA BidHe.”
oBOpUTL 00 HBOro XiHKa: “To gam MeHi, naHe,



have to keep coming here to draw water.” Jesus
said to her, “Go call your husband and come
back.” The woman answered and said to him, ‘I
do not have a husband.” Jesus answered her,
“You are right in saying, ‘I do not have a hus-
band.’ For you have had five husbands, and the
one you have now is not your husband. What
you have said is true.” The woman said to him,
“Sir, | can see that you are a prophet. Our an-
cestors worshiped on this mountain; but you
people say that the place to worship is in Jerusa-
lem.” Jesus said to her, “Believe me, women, the
hour is coming when you will worship the Father
neither on this mountain nor in Jerusalem. You
people worship what you do not understand; we
worship what we understand, because salvation
is from the Jews. But the hour is coming, and is
now here, when true worshipers will worship the
Father in Spirit and truth; and indeed the Father
seeks such people to worship him. God is Spirit,
and those who worship him must worship in
Spirit and truth.” The woman said to him, “| know
that the Messiah is coming, the one called the
Anointed; when he comes, he will tell us every-
thing.” Jesus said to her, “I am he, the one who
is speaking with you.” At that moment his disci-
ples returned, and were amazed that he was
talking with a woman, but still no one said, “What
are you looking for?” or “Why are you talking
with her?” The woman left her water jar and went
into the town and said to the people, “Come see
a man who told me everything | have done.
Could he possibly be the Messiah?” They went
out of the town and came to him. Meanwhile, the
disciples urged him, “Rabbi, eat.” But he said to
them, “I have food to eat of which you do not
know.” So the disciples said to one another,
“Could someone have brought him something to
eat?” Jesus said to them, “My food is to do the
will of the one who sent me and to finish his
work. Do you not say, ‘In four months the har-
vest will be here?’ | tell you, look up and see the
fields ripe for the harvest. The reaper is already
receiving his payment and gathering crops for
eternal life, so that the sower and reaper can
rejoice together. For here the saying is verified
that ‘One sows and another reaps.’ | sent you to
reap what you have not worked for; others have
done the work, and you are sharing the fruits of
their work.” Many of the Samaritans of that town
began to believe in him because of the word of
the woman who testified, “He told me everything

Tiei Boaum, WwWob He mana s Ginblue BXe cnparu Ta
N He xoguna ctogm Yepnatn.” “Iign X, - MOBUTb
[0 Hel, - N03BM YOroBika CBOro Ta 1 nosepTancs
ctogn.” O3Banacs xiHka Ta u Kaxe nomy: “Hema
B MeHe 4yornogika.” “obpe ecn moBuna: - Bigpik
in, - He mato yonosika! M'atbox 60 mMana ecu
YOmoBIKiB, Ta W TOW, WO Tenep y Tebe, - He
yonogik BiH ToGi. MNpaBay moBuna ecn.” A xiHka
M Kaxe A0 Hboro: “bavy, naHe, - Mpopok Tw.
BbaTbkn Hawi Ha oui ropi NOKMOHANNCS, BU X
rosopute - B €pycanumi, MOBNsB Micue, Ae
noknoHaTucsa Tpeba.” Icyc go Hei: “lNoBip MeHi,
XIHKO, - Yac Haaxo4uTb, KONMW aHi Ha ouin ropi,
aHi B €Epycanumi Oygete BM  MOKMNOHATUCS
Otuesi. NoknoHsieTECh BU, HE 3HABLUM KOMY. A
MU MOKITOHSIEMOCH, 3HaBLWK komy. Big togeis 60
M cnaciHHa. Ta Haginge yac, - 6a, Bxe 1N Tenep
BiH, - WO CMpaBXHi MOKNOHHWKM OTuEBI
KNaHATUMYTbCA: y Ayci W npasgi. A Takux
MOKMNOHHUKIB i wykae cobi Oteub. bor - Oyx. Ti,
WO WMOMY TMOKIMOHSATBCHA, MOBUHHI B AOYyCi 1
npaeai NoknoHATMUcs.” XKiHka N Kaxe A0 HbOro:
“Bipato, wo mae npuitn Mecis, un 10 Xpuctoc.
Mpwuiige, To BCe i 3BicTUTL HaM.” A Icyc iin: “To 1,
Lo rosopto 3 To6010.” Toai HaZINWIM NOro y4Hi i
AVBYBanucs, WO PO3MOBMSE BiH 3 XiHKow. He
crnuTaB oAdHaK aHi oauH: ““oro xo4vew Big Hel, -
abo: Yomy posmoBngew i3 Hew?” XKiHka X
MOKMHYNa CBIiM rne4unk, nobirma B MICTO N Kaxe
moaam: “lgiTb HO NOAMBITBCA Ha 4YONOBiKa, LLO
CckasaB MeHi Bce, WO 4 pobuna. Yn, Gyea, He
XpucTtoc BiH?” | BUALIAM 3 MiCcTa NOAMBUTUCA Ha
HbOro. A y4Hi TUM 4acoM 3axogunucsa NPOCUTK
oro, kaxyun: “Dk nuieHs, Yuntenio.” BiH xe iM:
“lctTumy 5 Ky, He 3HaHy BaMm.” YuHi TOA
3aroBopunn oauH 0o ogHoro: “Moxe XTocb nomy
npunic ictn!” “bxka mos, - kaxe Ao Hux lcyc, -
BOJIHO YNHUTU TOrO, XTO MOCNAaB MeHe, i A4ino Noro
BMBEPWNTU. YM BU X He kaxeTte: Lle 4oTtupm
MicaUi | XHMBA HacTaHyTb. A S BaM Kaxy:
MNigpBeniTb o4yi Bawi Ta MOrnsiHbTE Ha HUBKU, -
BOHM BXe Ans XHMB gocninu. Bxe i xHeub 6epe
CBOK Haropogy, nnogu 30vpae nnst Xutts
BiYHOro, - WoO6 cisgd i3 xeHuem ykyni paginu.
MpaBunbHa ” npukaska o upboro: OauH cie, a
YKHE XTOCb iHakKwun. [locnas xe s i Bac Te Xatu,
KOMO 4Oro BW He Tpyaunucs, iHWi Tpyannucs, su
X y iXHO npauto BCTynuNW.” YucneHHi x
camapsiHM 3 TOro Micta yBipyBanu B HbOro 3-3a
cniB XiHKKW, sika noceigunna: “CkasaB MeHi Bce,
wo A pobuna.” Tox Konv NPUALWNN A0 HBLOrO
camapsiHi, TO MpoCcuUnK, Wod NUWKBCA B HUX.



| have done.” When the Samaritans came to
him, they invited him to stay with them; and he
stayed there two days. Many more began to be-
lieve in him because of his word, and they said
to the woman, “We no longer believe because of
your word; for we have heard for ourselves, and
we know that this is truly the savior of the world.”

Instead of /t is fruly right . . .: The angel ex-
claimed to her, full of grace: Rejoice, O pure Vir-
gin, again | say: Rejoice! Your Son is risen from
the grave on the third day and has raised the
dead. Let all nations rejoice. Shine in splendor,
O new Jerusalem! For the glory of the Lord is
risen upon you. Sing with joy and rejoice, O Zi-
on, sing. And you, pure Mother of God, rejoice in
the resurrection of your Son.

Communion Verse: Receive the Body of Christ.
Drink the Source of immortality. Alleluia (3x).

Instead of Blessed is He Who Comes. . ., and,
We have seen the true light: Christ is risen . . .

Instead of May our mouths be filled . . ., and,
Blessed be the name of the Lord: Christ is risen .
.. (3x).

Instead of Glory and Now . . .: Christ is risen
from the dead! By death He conquered Death,
and to those in the graves He granted life. Lord,
have mercy (3x). Give the blessing.

After the final Amen, the priest, with cross
raised on high, exclaims “Christ is risen” thrice
and we respond ‘“Indeed, He is risen” each
time. Then, the Troparion of the Resurrection
“Christ is risen” is sung 3 times as at the be-
ginning of the Liturgy, but with the addition
after the third time: And He granted us life eter-
nal;* we bow down before His Resurrection on
the third day.

BiH i nuwmBca Ha gBa gHi Tam. Ta 1 Garato
Ginblwe yBipyBanu 3-3a horo cnosa. XKiHui x
BOHW ckasanu: “BipyemMo He 3-3a camoro TBOro
onoBigaHHA - cami 60 4Yynu W 3Haemo, WO
Hanpaegy BiH - cBiTy Cnacutene.”

3amictb [ocmoliHo AHren 3BicTuB
BbnarogaTHin: Yucta [Hiso, pagyuca! | 3HoBy
kaxy: Pagyncsa! TBi CuH BOCKpec Ha TpeTin
AeHb i3 rpoby, i mepTBux BockpecuB. Jlioaw,
Becenitbcs! CsiTucs, CBiTUCH, HOBUI
E€Epycanume! Cnaa 060 [locnogHa Ha TOGI
3acaana! Pagin HuHi i Becenucsa, CioHe, a Tw,
yucta boropoauue, BTiWaNCs BOCKPECIHHAM
CwuHa TBOTO.

MpuyacHnn Ctux: Tino XpuctoBe NPUAMITD,
oxepena 06e3CMepTHOrO CrOXWBITL.  Anunys

(3p)-

3amicTb bracocrniogeHHUl . . .
€8imsio . . .: XpUCToC BOCKPEC . . .

Ta Mu 6ayunu

3amicTtb Hexal cnosHsmecs . . . Ta Hexal 6yde
iM’ss F'ocrodHe . . .: XpucToc BocKpec . . .(3p).

3amictb Criaga i HUHI . . .. XpUCTOC BOCKpEC i3
MepTBUX, CMEPTIO CMepTb MOAONaB, | TUM, WO B
rpobax, >xuTTa p[apysas. [ocnoau, nomMunyn
(3p). Bnarocrnosw.

Micnsa BianycTy, CBSALWEHUK, CTOAYU Y CBATUX
ABepsAX MNiAHOCUTb Bropy CBATUM XpPecT,
OnarocnoBnsie HMM  nwoaen  Tpuudi, i
Buronowye: CBsaAweHukK: Xpucmoc eockpec!
Tropn: BoicmuHy eockpec! Topai cBsALWEHUK
cniBa€e ouen Tponap Tpudi, Ha nepeMmiHy 3
nabMKU: XpUCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO
CMepTb Mogonas, i TUM, WO B rpobax, XuTTs
aapyeaB. (3 p.) | Ham papyBaB XWUTTS BidHe,
NOKINOHAEMOCSH MOoro Ha  TpeTih  OeHb
BOCKPECIHH!0.

Confession \ Cnosion

| Call for Appointment/3ameregponysamu na npuiiom, or/abo :
Every Saturday : from 2:45 PM - 3:30 PM

Iocybomu : 3 14:45 do 15:30

Every Sunday: from 8:45 AM - 9:30 AM

1L onediri: 3 8:45 do 9:30




The Samaritan Woman: Why the Hatred Between the Jews and Samaritans?
Author Unknown; Edited for the Bulletin, For Local Use Only.

Question: | have been perplexed by the rift between the Samaritans and the Jews and their hatred
mentioned in the New Testament. One inci-dent is at Jacob's well. Yet in one of the parables if is a Sa-
maritan who takes care of the victim who was beaten. Is there anywhere in the Old Testament that rec-
ords the breaking down of Abraham's and/or Jacob's progeny?

Answer:. Imagine the hatred between Serbs and Muslims in modern Bosnia, the enmity between
Catholics and Protestants in Northern Ireland or the feuding between street gangs in Los Angeles or
New York, and you have some idea of the feeling and its causes between Jews and Samaritans in the
time of Jesus. Both politics and religion were involved.

According to the Encyclopedic Dictionary of the Bible (McGraw Hill) by Louis F. Hartman, C.SS.R.,
feelings of ill will probably went back before the separation of the northern and southern Jewish
kingdoms. Even then there was a lack of unity between the tribes of Jacob.

After the separation of Judah and Israel in the ninth century. King Omri of the Northern Kingdom bought
the hill of Samaria from Shemer (1 Kings 16:24). He built there the city of Samaria which became his
capital. It was strong defensively and controlled the valley through which the main road ran between
Jerusalem and Galilee. In 722 B.C. the city fell to the Assyrians and became the headquarters of the
Assyrian province of Samaria. While many of the inhabitants of the city and the surrounding area of
Samaria were led off into captivity, some farmers and others were left behind. They intermarried with
new settlers from Mesopotamia and Syria. Because of this and their subsequent adoption of Assyrian
and other foreign customs, the Samaritans were condemned by the Jews, Hartman says they probably
had as much pure Jewish blood as the Jews who later returned from the Babylonian exile.

The story of both Israel's and Samaria's failures in keeping to the way of Yahweh is partly told in
Chapter 17 of the Second Book of Kings. There, too, the sacred author tells how the king of Assyria sent
a priest from among the exiles to teach the Samaritans how to worship God after an attack by lions was
attributed to their failure to worship the God of the land. Second Kings recounts how worship of Yahweh
was mixed with the worship of strange gods.

When Cyrus permitted the Jews to return from the Babylonian exile, the Samaritans were ready to
welcome them back. The exiles, however, despised the Samaritans as renegades and traitors. When
the Samaritans wanted to join in rebuilding the Temple in Jerusalem, their assistance was rejected. You
will find this in the Book of Ezra, Chapter Four.

With their rejection came political hostility and opposition. The Samaritans tried to undermine the Jews
with their Persian rulers and slowed the rebuilding of Jerusalem and its temple. Nehemiah tells us
(Nehemiah 13:28-29) that a grandson of the high priest, Eliashib, had married a daughter of Sanballat,
the governor of the province of Samaria. For defiling the priesthood by marrying a non-Jewish woman,
Nehemiah drove Eliashib from Jerusalem — though Sanballat was a worshiper of Yahweh. According to
the historian Josephus, Sanballat then had a temple built on Mount Gerazim in which his son-in-law
Eliashib could function. Apparently this is when the full break between Jews and Samaritans took place.

According to John McKenzie in his Dictionary of the Bilile, the Samaritans later allied themselves with
the Seleucids in the Maccabean wars and in 108 B.C. the Jews destroyed the Samaritan temple and
ravaged the territory. Around the time of Jesus' birth, a band of Samaritans profaned the Temple in
Jerusalem by scattering the bones of dead people in the sanctuary. In our own era which has witnessed
the vandalism of synagogues and the burning of black churches, we should be able to understand the
anger and hate such acts would incite.

The fact that there was such dislike and hostility between Jews and Samaritans is what gives the use of
the Samaritan in the Parable of the Good Samaritan (Luke 10:29-37) such force! The Samaritan is the
one who is able to rise above the bigotry and prejudices of centuries and show mercy and compassion



for the injured Jew after the Jew's own countrymen pass him by!

It is with those centuries of opposition and incidents behind their peoples that we can understand the
surprise of the Samaritan woman (John 4:9) when Jesus rises above the social and religious restrictions
not just of a man talking to a woman, but also of a Jew talking to a Samaritan. You can find more about
the story of the rift between Jews and Samaritans in the various biblical dictionaries and commentaries,
and scattered through the historical and prophetical books of the Old Testament.

Please don't leawve this bulletiny inv the pew or invthe trashy whew yow are finished. We kindly
ask yow showe thisg bulletiny withy yowr loved ones. Let your family & friends know of the
spirituad treasure that God has for all people heve at St. Josaphat’s Chuurchv inv Bethlehem!

THE LIVES OF THE SAINTS:

Saint Photini/Svitlana (The Samaritan Woman—Commemorated the 5th Sunday After
Easter)

Compiled From Various Sources; Edited for the Bulletin, For Local Use Only

Dates unknown. Greek legend identifies Photini
[Svitlana in Ukrainian] as the Samaritan woman of
Sychar--the woman at the well--with whom Jesus
speaks in the Gospel of Saint John. After telling
her neighbors about Jesus, she continued to
preach to others of her encounter with God, was
imprisoned for three years, and died for her faith
at Carthage. According to another legend she and
her sons, Joseph and Victor, as well as her
sisters, Anatolia, Phota, Photida, Paraskevia, and
Cyriaca, were all tortured and subsequently
martyred in Rome under Nero for continuing to
preach the Gospel of Our Lord and converting
many people to the faith. Photina also reputedly
converted Emperor Nero's daughter Domnina and
100 of her servants to Christianity before suffering
martyrdom, as well as converting and baptizing
Nero’s official Sebastian and his family, who had
interrogated Svitlana and her sons and demanded
they stop preaching the Christian faith (Sebastian
would be tortured and martyred with his family
alongside Saint Svitlana and her family). Tradition
has it that because she had met Our Lord and
was converted by Him at the well of Sychar, she
was martyred by being thrown into a well after enduring hideous and inhumane tortures.

Greek tradition commemorates her martyrdom on February 26th (Slavic tradition on March
20th alongside the Venerable Fathers of St. Sabbas Monastery), but we also commemorate
her also on the 5th Sunday after Easter. Two Churches are dedicated to her at Constantinople
where many healings have occurred. Her head is reportedly kept in a monastery at Mt. Athos.




An interesting warning from a Canadian-Lebanese atheist and psychologist. If we are not careful; if we
do not repent of our sins and return to God, there will be “gargantuan ugliness,” no matter how
prepared we may say we be. . ..

9 Gad Saad & w

) @GadSaad
For many years now, | have warned that the path that the West is taking
will result in civil war. It might take 5 years, 50 years, or 100 years but it
is inevitable. The West could have repeatedly resolved these issues
peacefully but it refuses to auto-correct from its path of civilizational
suicide. Many Western men who are currently asleep at the wheel will
wake up, and realize that they don't like being pushed around in their
homelands; they don't like their women attacked; they don't like their
freedoms curtailed; they don't like their faiths disrespected. Once this
happens, prepare for some gargantuan ugliness. Those who think that
they are gaining inroads in the West will soon find out that not all

Western men are invertebrate castrati. Save this tweet and never forget
who warned you.
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GUIDELINES FOR OUR FAITHFUL, GUESTS, AND FRIENDS

CHURCH MEMBERSHIP: Membership at Saint Josaphat Ukrainian Catholic Church benefits YOU as it enables you to
participate in stewardship of your church and enjoy a fuller spiritual life. To join as a registered member, email or tele-
phone the Rectory Office .

THE MYSTERIES OF CHRISTIAN INITIATION (BAPTISM, CONFIRMATION, HOLY EUCHARIST): Those who wish
their children to receive the Mysteries of Christian Initiation must contact Saint Josaphat Rectory Office at least 6 weeks
in advance of the desired Baptismal date; at least one parent must be an active registered parishioner of Saint Josaphat
Church when requesting this Sacrament. Sponsors (Godparents) must provide a letter of suitability from the pastor of
the Catholic Church they attend if they are not registered members this parish. Non-baptized adults who wish to be
received into the faith should contact Saint Josaphat Rectory Office.

THE MYSTERY OF CONFESSION: Confessions are offered to all the faithful approximately 1 hour before each scheduled
Divine Service, or you may make an appointment with Father Paul (or Father Andrii at Holy Ghost, West Easton) at any
time.

THE MYSTERY OF THE MOST HOLY EUCHARIST: The reception of the Most Holy Eucharist is reserved only for Bap-
tized Catholic Christians whose consciences are free from mortal sin.

THE MYSTERY OF ANOINTING OF THE SICK can be administered anytime there is a case of serious illness, injury, or
disease. Please do not wait until your loved one is in danger of death!

THE MYSTERY OF MATRIMONY: Couples who wish to marry at should contact the Rectory Office at least 6 months in
advance of the desired wedding date (or as soon as they are engaged).

FUNERALS: Active parish membership and participation is mandatory if an ecclesiastical funeral within the Church is
desired; otherwise, the funeral service will be conducted at the funeral home or the home of the deceased
(IMPORTANT—this rule does not apply to those who are sick, shut-in, or are actively supporting the parish and
are registered but have moved out of the area). In-church viewings and cremations are strongly discouraged. For
inquires regarding Saint Josaphat Cemetery, contact Walter Zagwoski.
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St. Josaphat Ukrainian Catholic Church
“Where Faith and Tradition Meet”

1826 Kenmore Avenue
Bethlehem, PA 18018

Main (normal business): (610) 865-2521
For emergencies, call: (215) 300-9147
E-Mail: bethlehem@ukrcatholic.org
Website: www.stjosaphatbethlehem.org

Rev. Paul J. Makar, Pastor
Mrs. Carol Hanych, Cantor
Ms. Kimberly McGowan, Parish Secretary

Glory to Jesus Christ! Cnaea Icycy Xpucmy!

We welcome you to our parish family and invite you to worship with us in a most ancient
Church of the Christian East. We are happy to have you with us, and we are honored to
share our Ukrainian Catholic tradition of prayer and spirituality with you, your family, and
your friends. If you have any questions or comments, please do not hesitate to bring them
to Father Paul or one of our parishioners. Our doors and our hearts are open to you. May
God'’s blessings be with you always!

The Samaritan Woman

The Fourth Gospel, attributed to Saint John
the Evangelist, is used exclusively from Easter
until Pentecost for the Sunday readings. The first
chapter of John's Gospel is the proclamation used
for the Divine Liturgy on Easter itself. This weel,
we are reminded of the story of Christ’s encoun-
ter with the Samaritan woman at the well of Ja-
cob, and thereby Christs fulfillment of the Old
Testament. In one of the many unique stories
of the Fourth Gospel not found in the Synoptics
(Matthew, Mark or Luke), Jesus reveals himself
as Messiah to this woman of Samaria and talks
with her about the “water that I will give will be-
come ... a spring of water gushing up to eternal
life.”

In the early days of His ministry, Jesus travels
back and forth between Galiles and Jerusalem,
and must pass through Samaria. The Samaritans
were outcast Jews becanse they were not subject

to the Babylonian exile of the Israclites from
other prowvinces. Therefore, when Jesus talks
with this Samaritan woman, His disciples are
surprised and in shock that He would carry on a
conversation with a woman at the well, let alone
a Samaritan. But as the story is explained, the
woman's testimony about Jesus spreads through
the nearby town, and because of her many come
to hear His teachings. After hearing His word,
they come to believe in Him, and proclaim Him
“the Savior of the world” (Jn 4:42)

With water as the focal point of this encoun-
ter, we are once again reminded of our Baptism,
and that Christ's Baptism is that of "eternal life”
through “living water”

Archbishop Vsevelod of Scopelos

For publications on Eastern spirituality, visit
wawwlecpubs.com
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